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烦交：姚小姐 

翻译委托协议

甲方：北京索文翻译有限公司

乙方：
关于甲方接受乙方委托，进行资料翻译事宜，特制订协议如下：

1 资料取送

甲方负责翻译资料的取送，取送交接地点在乙方的日常住所。

2 作业时限

甲方应在2001年2月5日8：00完成翻译稿件，交接地点如有变化、提前完成应及时通知甲方。
3 计费和付款方式

翻译稿件按（中、日、德、法、英、俄）文word97字数统计工具栏中所示“字符数（不含空格）”计算，每千字   壹佰捌拾元 （人民币），也可按照双方协议约定的方式计算（按        文每千字      元，按每套材料          元）；（Powerpoint,Pagemaker附加排版费  元/页）（不含出片费用）。乙方以（1.支票  2.现金）方式结算。全部价款付清之后，稿件经乙方审阅之后，甲方应负责稿件的再次修改、审校，不得收取任何费用，但不包括乙方新增加、修订的部分。

4 资料保密和质量控制

甲方保证不泄露翻译稿件的客户的商业秘密及个人隐私，甲方应当保证译文的翻译质量达到行业公允的水平，如对译文的翻译水平发生争议，应由双方共同认可的第三方评判，或者直接申请仲裁。

5 仲裁

甲乙任何一方不按本协议履行其职责，视为违约，另一方可以提出质疑并要求对方纠正，若对方不纠正，另一方可以提出经济赔偿或中止协议要求，赔偿额不少于实际损失额。若通过仲裁机构解决时，新产生的诉讼等费用由败诉方承担。

6 协议文种、份数

   此协议用中文写成，共两份，甲方一份，乙方一份。传真件与协议正本一同有效。

甲方：（签章）                      乙方：（签章）
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   2001年2月5日                              年   月   日
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